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Egyes szan*ok Kaphatok, a dohanytőzsdékben.

A mező népe.
Azt hittük, hogy a virágos, 

vidám, madárdalos mező poé- 
tikus hangulata a munkásnép 
arcáról el fogja űzni a nyo
mortól rálehelt szomorúságot. 
A .pengő kasza suhanásába, a 
zizegő, pattogó kalászlenger hul
lámzó zenéjébe azonban a régi 
vidám nótázás helyett az ajkak 
elégedetlenkedő szava, az el
fojtott keserűség fájdalmas ki
áltása vegyült. Megváltozott a 
mezők világa. A pacsirta is 
mintha szociális elégedetlenség 
kesergő nótáját csicseregné.

Dacára, hogy az aratás de
rekán átjutottunk, az újságok 
napról-napra hozzák a rossz 
híreket a nagyon sok helyen 
fejbukkanó aratósztrájkról. A 

■ nagyobb uradalmaknak előre 
beszegődött aratói leteszik a 
kaszát, mert számot vetve mun
kájuk eredményével, sehogy 
sincsenek megelégedve. Az idén 
különösen egy szembetűnő je
lenséget tapasztalunk. Mig a 
mull években csak alig pár 
helyen ütötte fel fejét az ara
tósztrájk, ezévben már nagyon 
sok helyen került munkabe
szüntetésre a dolog.

Azok, akik nem ismerik s 
nem akarják ismerni a mező
gazdasági inunkásnép keieseti 
viszonyait, úgy harangoztak be

az előre megszimalolt sztráj
koknak, minthffcazok a szociá- 
lista izgatás következményei 
volnának'. De most már meg
állapíthatjuk, hogy ez tenden
ciózus állítás volt, mert a baj 
okát önmagáról el akarta há
rítani. Tessék csak nyitott szem
mel vizsgálni és meghallgatni 
azoknak panaszát, akik a sztrájk 
éles fegyvereihez nyúlnak: min
denütt, de mindenütt a végzett 
munka ellenértékének meg nem 
felelő bér volt az indító ok.

Nálunk -  mert tisztán me
zőgazdasági állam vagyunk el
avult, régi, csapni való gaz
dálkodási rendszerrel — a me
zőgazdasági munkásnép telje
sen ki van szolgáltatva a bi
zonytalanságnak. Mert 1-ször 
szervezetlen, 2-szor tudatlan, 
3-szor megszorult.

Szent igaz, hogy a mező
gazdasági munkásnép nagy ré
sze nyitott szájjal várja a sült 
galambot. Azt gondolja, hogy 
a haladó élet őt is minden 
mozgás nélkül egy kedvezőbb 
helyzetbe fogja zökkenteni. 
Megérthetnék már egyszer a 
mező proletárjai, hogy igy rájuk 
valóságos rabszolgasors vára
kozik. Láthatják, hogy ma 
hiába appellálnak a tőkések 
emberséges érzésére. Ezt ma, 
az aranyimádás idejében, ku
tyába se veszik. Itt minden 
társadalmi osztálynak önnia-

| gának kell kezébe venni sor- j 
I sának intézését. Addig mindig j 
I csak huzni lógjátok az elnyo- j 

matás igáját, mig értéketek | 
tudatára nem ébredtek. Mi fúj
juk az ébresztőt. Keljetek fel 
és ne az utolsó ítélet trombi
tájára várjatok. i

Hogy tudatlanok ? Bizony, 
ha ellenkezőleg állana, már 
rég inás világ uralkona. Ak
kor az igazság, méltányosság, 
jog nem volna léplen-nyomon 
sárbatiporva, hanem az az j 
óriási erő, amely bennetek ; 
szunnyad, mindenütt diadalra ! 
juttatná. Fel kell ismerni em
beri voltotokat. Ma a tudás a 
legnagyobb hatalom. E nélkül 
egy feneketlen sötétség előtte
tek az élet. E pen ezért botor
kaitok és bukdácsoltok. Ezért i 
csapnak be és élnek vissza a ' 
ti tőkétekkel.

Végül azt is látjuk, hogy a 
megszorult helyzetét használ- i 
ják ki a népnek. Akkor jön- ‘ 
nek hozzátok szerződést kötni, 
amikor legkeményebb a kenyér, 
legvékonyabb az erszény és 
legrongyosabb a gyerek. Mit 
csinál a megszorult ember ? 
Még az éles borotvához is j 

j hozzákap. Igen ám, de az éles 
! szerszám most vágja meg a 
! munkás kezét, amikor azt látja, 
i hogy más tartja a zsákot. , 

Neki még ocsu sem jut. Ten- 
I gódhelik tovább a hitelből. 1

Mindezeket belátva és elis
merve, a mezőgazdasági mun
kásnépnek máskép kell gon
dolkozni ha tényleg nem akar 
baromi sorsba jutni, vagy 
még annál is rosszabbra.

Sorsának javításához joga 
van. Több kereset, jobb lakást 
jobb táplálékhoz jussa van. 
Ezeket elérheti. A módoka, 
megmondottuk. Szervezkedjen, 
tanuljon, végezze munkáját 
becsülettel. Gondolkozzék vi
lágosan a mag,a lejével: lehe
tetlen, hogy jobb nap ne vir
radjon rája. Kik ezt megtet
ték, azok ma vidám nótázás- 
sal, hangos jókedvvel vágják 
a rendet.

Utazás a bécsi
eucharisztikus
kongresszusra.
Többen érdeklődnek a bécsi 

kongresszusra vallj utazás mó
dozatai felöl.

A kongresszusra kétféleképen 
lehet utazni. Vannak először: 
önálló utazók. Fejérmegyéböl 
legtöbben igy utaznak. Váltottak 
egy koronás kedvezményes va
súti jegyre jogosító igazolványt. 
Ezzel bármily vonaton, bármily 
irányban s bármilyen állomás
tól leltet akár Magyarországban, 
akár Ausztriában kedvezménye
sen Bécsbe visszautazni. Sza-

A szerencsevadász.
—  .4 Fcjcnncgvci Napió tárcája. —

’ Víg'.
Tudja mit — válaszolt a leány

— magának adom a gyűrűt, ha 
megígéri, hogy megírja a szerepet. 
Nos ?

— Csak nem gondolja, hogy el
fogadom a gyűrűt — szólt a költő
— engem nem lehet megveszte
getni.

— Fogadja csak el bátran — 
erösködött a leány. Úgy sincs 
értéke. Indiában egypár fillérért 
vesztegetik a bűvészek. Varázs
gyűrű. Állítólag varázsereje van. 
Szerencsét hoz.

— No akkor elfogadom, a sze
rep meglesz. Isten vele. Játszik 
holnap ?

— Igen.
— Tehát a  színházban.

— Viszontlátásra. Adieu.
— Adieu.

A varázsgyürü bámulatosan mű 
ködön. Egy hónap múlva volt a 
premier káprázatos sikerrel. Az új
ságok hosszú cikkekben lelkesedlek 
a darabárt. Albert Desrieux neve 
bejárta a világot. Egy csapásra 
gazdag és irigyelt lett.

Osztályosa volt a sikerben a kis 
színésznő, kit egyszerre az egész 
Paris felkapott. Mesés parthiekat 
ajánlottak fel neki : bankárok, őr
grófok kérték a kezét. Leghívebben 
ostromolta egy vén orosz herceg, 
ki hercegi koronáját rakta a lába 
elé. Jappy állhatatosan visszauta
sított mindenkit.

A Bois de Boulogne gesztenyéi 
közé ragyogóan mosolygott a ta
vaszi napsugár. Tavasz volt. A fehér 
gesztenyevirágok körül méhek züm-

I mügtek és tarkaszárnyu lepkék csó- 
I koltak szinmázet rózsás kelyhekből.
I A fák alatt ott nyüzsgőit Paris.
I Ott volt mindenki, aki a társaság
, bán számot tett. Az egyik árnyas 
I fa alatt színészek, irók, zeneszer- J  zők, művészek lebzseltek.
; — Hallottátok az újságot: kiál-

tóttá André Curieux, a piktor, kit 
; Paris hirhordójaként ismertek, 
j — Nos, nos ? kíváncsiskodtak a 

többiek — ki vele 1 
í — Különös história — Jappy 
j visszavonul a színpadtól.

— Ah, áh —■ hitetlenkedtek — 
mért, hogyan ?

— Férjhezmegy. Falura.
— Kihez : Talán a herceg ?
— Nem.
— Nos ?
— Találjátok ki. Nos úgysem 

sikerülne. Megmondom. A vőlegé
nye Albert Desrieux.

] — Borzasztó, rettenetes! álmél*
Íródtak többen.

t — Ugyan mért volna borzasztó ?
— Gondold el. Egy szerző és 

! színésznő ! Hisz azok mindig ve
: szekedni fognak.

— De nem fognak ám. Már 
: mondtam Jappy visszavonul a szin- 
I pádtól. Albert pedig elhatározta, 
í  hogy nem is többé.
j — Elég későn — morgott egy 

kritikus.
1 — Vásároltak egy szép kis bir-
! tokot s ott élnek majd a gazdálko

dásból. Nemde romantikus ?
; — Szerfölött.

Egy szép májusi vasárnap örven
dezve csilingelt a kis l’otognac falu 

I harangja. Most esküszik örök hűsé- 
■ get egymásnak a két szerelmes,
| kiket a varázsgyürü kiragadott Pá- 
j risnak sarából, egy tiszta, boldog, 
i megelégedett életre.

Sővegjírtó hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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bály csak az, hogy az utat meg
szakítani nem szabad.

Kedvezmény a kővetkező : _
Személyvonat első osztályán 

lehet utazni gyorsvonati I. oszt. 
féljegygyel. Személyvonat II. 
oszt -án gyorsvonati II. oszt. fél- 
jegygyei. Személyvonat Ill-ik 
osztályán a személyvonati ü l. 
oszt. féljegyével. .

Gyorsvonat első osztályán le
het utazni a személyvonati I. 
oszt. egész jegygyei. Gyorsvo-í 
nat II. osztályán a személyvo-; 
nat II. oszt. egész jegygyei. A j 
gyorsvonat ü l. osztályán a 
gyorsvonati III. oszt. féljegygyel. I 
Mint látjuk a í n .  osztályú uta-; 
sok kapják a legnagyobb ked
vezményt ,

Gőzhajón I. osztályon leheti 
utazni II. osztályú jegygyei, II. i 
osztályon ü l. osztályú jegygyei,1 
III osztályon II. osztályú fél- j 
jegygyei. •

Ezen igazolvánnyal Becsbe! 
kedvezményesen lehet utazni' 
szept. 5—15, vissza lehet jönni i 
12—20-ig. A vasútállomásokon; 
elszállásolási iroda lesz Bécsben 
felállítva. Ott mindenki igényé-; 
hez képest ka]) lakást. E zen: 
utasok az étkezést, ott tartózko-! 
dás idejét, a napirendet tekintve i 
teljesen szabadok. Nem kalau-1 
zoija őket hivatallal senki, de | 
kötve sincsenek, ha csak mint; 
nálunk a fehérvári plébános urak 
teszik: maguk köré nem gyüj-; 
tik híveiket és kis társaságba1 
verődve együttesen nem intézik 
önálló életüket s napirendjüket.

Másodszor lesznek közös uta
sok :  j

Ezek Budapestre utaznak. O n-' 
nan külön vonaton viszik őket 
Becsbe Ott minden lépésükről 
gondoskodnak és a kongresszus 
végével visszahozzák őket Bu
dapestre. Ki a közös zarándok- I 
latszerü utazást szereti, annak j 
feltétlen kényelmes ez a törne- 
ges utazás. De ezek vezetőikhez ! 
vannak kötve. Akaratuk nincs. 1 
Főszabályuk lesz: alkalmazkodni.

Öt ily utas jelentkezett Szó- 
kesfehérvárról, köztük három i 
keresztény szociálista, kik zász- ' 
lójukkal fognak a körmenetben 
résztvenni, a szép nemzetiszinü 
Máriaképes zászlóval.

A kongresszusra háromféle je
gyet bocsátottak ki: 1. 10 ko
ronáért, mely feljogosít az ösz- 
szes üléseken és ünnepélyeken 
való részvételre, az összes kiad
ványokra, ezenkívül a jegyhez 
bécsi kalauzt adnak. E jegy to
vábbá feljogosít a kongresszus
sal kapcsolatos kiállítások, az 
Arzenál, a hadi muzeum, az ud
vari leváltál', az udvari muzeum, 
kincstár, a Lichtenstein hercegi, 
Harrach grófi, Czernin grófi 
képtárak, a történelmi, a mű
vészeti, a néprajzi múzeumok, 
a spanyol lovarda, az udvari is- 
tállőépíiletek, a Schönbrunni 
állatkert és pálmaház megtekin
tésére és a királyi ház sírbolt
jának meglátogatására; 2. ü ko
ronáért, amely a kiadványok ki
vételével az előbb felsorolt ösz- 
szes előnyöket biztosítja ; 3. 2 
koronáért, amely egy nap ösz- 
szes üléseire jogosít. Akik ilyen 
jegyet óhajtanak azoknak a meg
rendelésnél a napot, melyre kí
vánják, meg kell jelölniük. Szep
tember 14-re és 15-re a 14-iki 
napi jegy együttesen érvényes, 
de a körmenaten való részvé
telre csak további 1 korona le
fizetése mellett jogosít

Kilencvenen felül van Fejér
megyéből a jelentkezők száma.

1308 kor. 75 fillér jött össze 
adakozásból s gyűjtésből a kon
gresszus költségeinek fedezé
sére, melyből 300 koronát sze
gényebb sorsú utasok segélye
zésére forditott a fejéregyház
megyei előkészitőbizottság.

Mindazokat, kik eddig a fejér
egyházmegyei bizottságnál je
lentkeztek és a szükséges pénzt 
beküldötték, jövö hónap elején 
már megkapják jegyeiket.

Több plébános készen kérte 
tőlünk borítékban a vasúti je
gyet Bécsbe és vissza. Kéré
süket nem teljesíthetjük. A jegy 
az utazás napján bármely állo
másán váltható.

Pandóra szelencéje.
Ne tessék megijedni, nem lesz 

ebből se mese, se mitósz. A ma
gyar lanilók egy bajáról írom ez 
írást.

Mikor még a görög istenek vol
tak autokratái: megajándékozta
Zeus a csodaszép Pandorát egv 
szelencével. Mindenféle bajból és 
csapásból volt benne egy adag, de 
a reményből is annyi, hogy soha 
ki nem fogyhat. ,

Ez a szelence azután elveszett.
A tudósok sem sejtették soká. hogy 
hová lett. A sors azonban idők fo
lyamán ráakadt e drága kincsre és 
csináltatott az antik csodából sok 
ezer reprodukciót. S most azon 
fiataloknak osztogatja, kik a tanítói 
pályára léptek mondván:

— Menj, gyermekem, ülj a ka
tedrára, ahol nagy tekintélyed lé
szen saját nyájadban. Igaz, hogy 
fizetést csak annyit kapsz, amely
bőé ugyan bajos éhen veszned, de 
élni még bajosabb; az is igaz, 
hogy dohos porfészekben ezer nya
valya tapad a testedre . . . fogd 
ezt a szelencét és nem hágy el a 
remény.

Voltaképen nevetséges az az ál
lítás, hogy ma már nem történnek 
csodák. Hát vájjon nem csoda az, 
hogy harminckétezer magyar ta
nítót még mindig csak a remény 
táplál ? A magyar fórum csak az 
Ígéretek szelencébe zárt szelével al
tatja el őket. De tisztességes zsol- 
dot nem adnak azoknak, kik vérrel 
irtják az ugart a Kárpátok alatt.

f-gy fél Dreadnaught ára a leg
merészebb tanító : almát is kielé- , 
gitené. De ez „túlságosan megter
helné az államháztartást" s igy 
nyomorogniok kell tovább. Ki tudja : 
meddig.

De surranjunk csak be a tani- i 
tők családi fészkébe. Lábujhegyen j 
halkan, hogy fel ne ébresszük a i 
szendergőket. Az anya, a tanitófe- 
lesége avatag ruhában áll a teknő 
mellett. Az apró család még alszik. : 
Bizonyosan lágy kenyérről szövi 1 
álmát. Ott a kiságy szélén ül az , 
atya szomorúan, lázasan pihegő : 
beteg gyermeke mellett. A ház elől ] 
nekigördül egy kocsi. Orvosért 
megy a harmadik fainba. Dél lesz 
mire visszaérkezik. Addig a szü
lök könnye a bánat növekvő virá

gát meddő reménnyel öntözik . . . 
Megjött az orvos. De nincs segítség 
Harmadnap a tanító maga énekli 
zokogva gyermeke koporsója felett a 
„Cirkumdederumot."

A másik gyermeke is követi az 
elsőt. A szegény szülőket a sors a 
melanchólia sivár börtönébe űzi. 
Nincs senki, aki segítene a tanitó- 
családon. Mily irigy szemmel nézi 
a tanitó a nyári napszámost, kinek 
beteg gyermekét egy nap kétszer 
is meglátogatja az orvos s akinek 
számára a gyógyszert bőségesen 
önti a patika. A napszámost és 
családját védi a — beiegsegélyző. 
De a tanitó patikára köliheti kicsi 
fizetését.

Szegény, elhagyott emberek 
Bizonyosan rólatok irta Wilde Osz
kár: „Ti vagytok a szomorúság 
bohócai, akiknek a szive összetört." 
És, ha Danta ismerte volna a ma
gyar tanitók kétségbeejtő helyzetét: 
uz ö sorsuk keserű epigrammáját 
irta volna a pokol kapuja-fölé. Es 
Madách nagy müve se teljes, mert 
kihagyott valamit az Ember tragé
diájából : azt a szint, ahol a ma
gyar tanítót és családját a beteg
ségek ellepik, melyek elő! nem tud 
szabadulni.

A' tanitó hiába kérte sorsa javi- 
ását. Hiába fenyegedtődztek sztrájk
kal, szakszervezettel. Ezt nem en
gedte pályájuk nimbusza. Senki 
sem nyújtja segitő karát a tuldok- 
lőnak. Fizetésük csaknem nevetsé
ges S mikor összeőrli őket a munka 
a nyúgdijállapot sem lehet valóban 
pihenés a számukra, mert még az 
utolsó falat kenyérért is dolgoznia 
kell az agg harcosnak.

A kultúra mindig azok ellen lá
zadt fel, akik teremtették. így a 
tanitók sem mernek arra számí
tani, hogy a hatalom támogatásukra 
siet.

A Magyarországi Tanítóegyesüle
tek Országos Szövetsége elhatározta, 
hogy kebelében megtetemti a Tani
tók Betegsegélyző Alapját. A veze
tőségnek sikerült is e célra a pénz
ügyminisztériumtól megnyerni egy 
sorsjáték engedélyezését. kétszáz
ezer darab sorsjegy a napokban 
már forgalomba is kerül. Egy da
rab ára egy korona lesz.

A sorsjáték fővédnökségét gróf 
Zichy János, kultuszminiszter vál
lalta s ez a korrekt adminisztrációt, 
valamint a sikert is garantálja.

Amíg ez a sorsjáték legalább is 
olyan nyereményeket biztosit, mint 
a többi: nem üzleti érdekeket táp
lál, hanem a humanizmus szolgála
tában áll. Ez a kétszázezer darab 
papiros lesz az a váltó, mit ha 
régi adóssága tejében bevált a tár
sadalom : a tanitók betegsegélyző 
alapját meg teremti vele.

A magyar tanítóság, mely köte
lességénél mindig többet tett: el
várhatja a társadalomtol, hogy most 
az nem fordul el tőle bűnös indo
lenciával. Nem sok, amit tőle kér, 
csak annyi, hogy minden századik 
magyar áldozzon egy koronát, mely

esetleg a-maga-s^erencséjét is rej.
tegeti. .

Ezen sorsjátékba helyezi a gon. 
dóktól, betegségektől rogyásig meg
rakott tanítóság most minden re
ményét. Pandóra szelencéje, mit a 
sors neki ajándékozót: úgyis teli 
marad még számára mindenfajta 
keserűséggel — de legalább ez az 
egy reménye ne legyen meddő. 
Akinek volt tanítója s gyermekét 
tanitó oktatja: nem zárhatja el a 
szivét. Mindenkinek kötelessége a 
magyar tanítóság gondjait kiseb
bíteni.

Mert ennek a nemzetnek az a 
legnagyobb szégyene, hogy lanítói 
még mindig Pandóra szelencéjét 
szorongatják fizetés gyanám.

A Tanitók Sorsjátéka irodája 
(Budapest, Y„ Erzsébettér lő) a 
Magyarországi Tanitók Bankja helyi, 
ségében, mindenkinek rendelkezé
sére áll.

h í r e k .
N a p t á r .

Julius 23. Kedd.
R. Katii. - Apolinár.
l'rot: Apoiin.
Cör.. Leone.
Zsidó. Jer. pu. hő.
Nap kel : 4 o. 27. nyugszik 7 u. 44.
Hold kel: 2 ó. 32. nyugszik 11 52

— Esküvő. Debreezenyi Ist
ván helybeli nyomdatulajdonos 
f. hó 80-án d. e. fél 12 órakor 
vezeti oltárhoz Marschall Ma
riskát a Szent István templom
ban.

— Lemondott szakértő. Er-
dőssy Bódog városi villauyvilá- 
gitási szakértő ezen állásáról 
lemondott. Helyét nem is tölti 
be külön szakértővel, hanem az 
ő feladatát az ujonan választandó 
városi gépészmérnök tartozik 
végezni. így a városnak évi 
1000 koronája megmarad.

— Csizmadia József halálá
hoz. IJjabb részletek mindinkább 
megvilágositják, hogy a kiváló 
fiatalembert a militarizmus jut
tatta a földalá. A militarizmus, 
melynek kezében csak eszköz 
volt a szerencsétlen ifjú felettes 
hatósága.

Értjük katonáók védekezését. 
Csizmadia Józsefet sem érte kü
lönb inzultus, keservesebb sze
katúra, igazságtalanabb bünte
tés, mint annyi sok mást, kik 
mégsem menekültek a halálba. 
Ezt értjük. Megesik mással is, 
hogy olyan szavakat vagdalnak 
a fejéhez, amit csak piruló or
cával hallgathat, amíg pirulni 
tud. Megtörténik mással is, hogy 
a becsületesen végzett köteles
ségéért szidást és büntetést kap 
egy felgerjedt perc hevében ítél
kező feljebbvalótól, mig a blic
celők, a margirozók markukba 
röhögnek. Bolond, aki ilyesmi
ért agyonlövi magát — mond
ják katonáók. De mi mást mon
dunk,

Azt mondjuk ezeknek az urak
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jjögjr TutamiÍL kifelejtenek 
a simításból: A lelket. Hogy 
annak a katonának emberi lelke 
van. Azzal az emberrel emberi 
módon kell bánni és igazságo
san ítélni, nem pedig halálba 
keseríteni

Előbbi állításainkat újabb ada
taink is m egerősítik . A vizsgá
latot végző hadb iró  m ikor ta
nulmányozta a  szerencsétlen ifjú 
minősítési táblázatát, álmélkodva 
jegyezte m eg : H ogyan kapha
tott ez az em ber húsz nap szi- 
„oritott fogságot, m ikor soha 
még m egrovásban sem része
sült? Tudom ásunk van a had
bírónak egy m ásik kijelentésé
nél is. Csizmadia József tudva
levőleg egy három oldalas leve
let hagyott h á tra  az ezredpa- 
rancsnokságnalc címezve. Ez a 
levél is az ira tok  között van. 
Cívilkézbe b iz.osan  sohasem  ke
rül. Hát m ikor a hadbiró ezt 
elolvasta, fe lk iá llto tt: Hisz ez 
valóságos vádlevél.

Tudomásunk van arró l is, 
hogy az egész esetet eltussolni 
szándékozzák. Csizmadia József 
két sógorát felszólították Vesz
prémben, h o g y  nyilatkoztassák 
ki, hogy ők a tö rtén tekbe bele
nyugszanak s a további eljá
rást nem kívánják. Ezt persze 
az illetők nem  tették meg. 
A nyomozás is olyan irá
nyú és a rra  törekszik, hogy 
az eset okozói kim eneküljenek. 
A hozzátartozók azt az impresz- 
sziót nyerték, hogy  a katonai 
hatóság a katonaságon  kívül álló 
dolgokban keresi az öngyilkos
ság okát t. i. pénz és szerelmi 
ügyben. E rrő l ped ig  szó sem 
lehet. M indenesetre kívánatos, 
hogy aki bűnös, bűnhődjék. 
Mégkivánatosabb, hogy  az a bá
násmód kivesszen, mely életre
való, derék, kiváló ifjakat ha
lálba kerget.

~  Ipari továbbképzés. A magyar 
iparban a tanuló, ha felszabadult, 
folytatja mesterségét azzal a tu
dással, amit a 3 évi inaskodás és 
ipariskolázás alatt szerzett. A mo
dern iparosnak ez kevés. Annak 
tovább kell tanulni, illetve azt to
vább kell képezni. Magyarországon 
ennek szükségességét belátták a 
főbb helyeken s a miniszter el is 
rendelte az ipari távábbképzést. 
Rendeletére a Technológiai iparmű
vészet igazgatója f. hó 25-én vá
rosunkba érkezik s az ipartestület
ben a d. e. fél 10 órára összehí
vandó iparosuk és a városiha'.óság 
jelenlétében, illetve azokkal megbe
széli a városunkban fiatal segédek 
továbbképzésére tartandó kurzusok 
élesítésé) és részleteit. Az értekez
leten a várost tb. rendőrfőkapitány 
Képviseli.

— Köszönetnyilvánítás. Minda
zoknak, akik szeretett testvérünk 
sógorunk, illetve rokonunk Csizma
dia József temetésén megjelentek, 
koporsójára koszorút és virágot 
küld'ek s bármily módon részvé
tükkel a bennünket ért nagy csa
pást enyht ették, különösen 17. hon
véd gyalogezred tisztikarának és a 
boldogult önkéntesbajtársainak, há
lás köszönelünket nyilvánítjuk. A 
gyászoló család.

— Megdrágult a cukor. Az álta
lános drágulás közepette eddig a 
cukornak nem szökött föl az ára, 
most azonban busásan pótolják a 
cukor királyok azt, amit elmulasz
tottak. Eddig 3 Ízben 1—1 koroná
val métermázsánkánt csökkent a 
cukor ára, de nem régiben 2 K-val, 
most tegnapelőtt újabb 21 K-val, 
összesen tehát 4 K 50 f-rél emel
kedett. Keserű életünket eddig is 
csak cukorral édesíthettük s most 
ezt is megnehezítik a teltzsebü cu
korkirályok.

—  II pályázó. A budapesti irgal
mas nővérek zárdájának leányne
velő intézetében létesített Nováko- 
vics-féle alapítványi helvre tegnap 
járt le a pályázat, melyre összesen 
11 kérvény érkezett be. A város a 
kérvényeket áttette a székesfehér
vári egyházmegye káptalanjához.

— Minden elmaradt. Dr. Kere
kes Pál belügyminiszteri egészség* 
ügyi felügyelőt tárt karokkal várta 
hétfőn űskoronázó városunk. A fel
ügyelő ur azonban nem jött meg. 
Elmaradását nem tartotta érdemes
nek bejelenteni, hagyta váratni 
magát. Nagy urak lehetnek ezek a 
felügyelő urak. — Vártuk az or
szágos tüzoltószöveíséget is elnöki 
ülést tartani, ők  sem jöttek. Ma
gunk maradtunk, de azért nem sir
tunk.

— Látványosság. Ha van Buda
pesten a zsibvásáron, miért ne le
hetne a helybeli hetipiacon ? Krón 
Miksa pincér és Adler Leó földön
áruló szombaton délelőtt a heti pi
acon összeverekedtek s botrányos 
látványosságuk nagy csődületet 
okozott. Mutatványukért még ezu
tán kapják meg a fizetésüket a 
rendőrségen.

— ÉRTESÍTÉS. Bernstein &  
Káldor és Becsey-cég a székes-

1 fehérvári városi vízmű építői tu
datják az érdeklődő háztulajdo
nosokkal és hatóságokkal, hogy 
egészségügyi berendezéseketter- 
vező és építő irodájukat m eg
nyitották (Basa-u. 1. sz. telefon 
252). Kérik a komoly érdeklő
dőket, hogy irodájukat bizalom 
mal keressék fel, ahol részletes 
felvilágosítással, augusztus 1 -tol 
pedig nagy m intaraktárral kész
ségesen állnak szolgálatukra. Kí
vánatra lakások részletes felvé
telét, tervek és költségvetések 
szakszerű elkészítését a  tény
leges m egbízásra való minden 
kötelezettség nélkül díjtala
nul eszközük.

mindig a FIUMEI 
kávébehozatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.
Imi

— Betörők a pincében. Vasárnap 
reggel Zsigray Gyula ny. törvény
széki bíró Széchenyi utca 21 szám 
alatti lakos cselédje vasárnap reggel 
lement a pincébe, hogy a hűvösre 
tett tisztított libát felhozza és meg
süsse. Szándékával azonban felsült, 
mert a libának csak hült helyét 
találta. Később rájöttek, hogy 15 
üveg jófajta bor is hiányzik. Betö
rők jártak a pincében. Valaki olcsón 
és jól ebédelt vasárnap. A rendőr
ség keresi az illetőt, hogy jó egész
ségére kívánhassa a libát és bort.

~  Elfogott jómadarak. Egri Béla 
színigazgató Balatonkenesén felje
lentést tett a csendőrömön, hogy 
Csöngedi Károly íestősegéd és Mi- 
kolás Géza fogtechnikus ruháit el
lopták és megszöktek. Csöngedi 
Székesfehérvárra jött s Braun festő 
mesterhez állt munkába, áltól teg
nap a rendőrség a balatonkenesei 
csendőröm megkeresésére letartóz
tatta. .-i másikat Keszthelyen fülel
ték le, nála megtalálták az ellopott 
holmit is! Beismerésben van. Csön
gedi tagad.

—  Álba mozgófényképszinházban
július 23, 2-1 és 25-én „Zigomár" 
1-11. Szenzációs modern erkölcs
dráma kerül szilire. A dráma mind
két része 1150 m. A felvonásos 
film 3 pitképpel. Rendes helyárak. 
Az előadások kezdete este 0 órakor. 
Hétfő és péntek kivételével minden
nap van előadás.

—  Tiltott koldulás. Czupi Kál
mán 07 éves vöcsei illetőségű csa
vargó vasárnap délután a Simor- 
utcában koldult. A rendőrség tiltott 
koldulás miatt 1 napi elzárásra 
Ítélte.

^ ov®cs Dezső mű- 
í_ v l ^ u t V  fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. a 
Zirci mellett templommal szemben

—  Bölcs házaspár. Egy fiatal 
férj jelentette ki nemrég a követ
kezőket :

— Mi — én és a feleségem — 
vagyunk a legbölcsebb pár a vilá
gon.

Az asszony igenlüleg bólint a 
fejével. A társaság egyik tagja 
megkérdi:

— Vájjon ? És mivel indokolja 
ezt ?

,-i férj :
— A feleségem azt mondja : Hol

nap esni fog; én azt mondom: 
Holnap szép idő lesz. Egyszer ne
kem van igazam, egyszer a felesé
gemnek.

R E G E N  Y .  

UBQRKAS AISON.
írják: GRINICH és SZENDVICH. (6)

NEGYEDIK FEJEZET.
Végre elérték vágyaik célját, ne

továbbját, egy millió koronás fő
nyereményét, ott voltak a városban, 
a tővárosban, fühöhőváhárohohos- 
ban, Butaresten. Nincs szó mely 
leirja érzelmeiket, igaz, nőm is vol
tak érzelmeik. Tatárbálint eltűnt az 
emlékezet gyorsan hervadó virány ain,

kövezetestül, emléktáblástul, minde
nestül.

A villanyos repülőgép gyorsau 
szántotta a levegőt, mibe hőseink 
rögtön kendermagot vetettek. Csu
pán pillanatok teltek el, mikor a 
repülőgép merész vizisiklórepüléssel 
megállt egy diadalkapu előtt, melyre 
nagy betűkkel volt kirakva: Ember■ 
sereglet.

Ez már aztán szép volt. A ker
ten keresztül-kasul görbe utak ve
zettek, melyeket kétoldalt magas 
rácsok védtek. A rácsok közti utón 
nyüzsgött, forrt, kacagott a kiállí
tott emberanyag. A kertben szép 
bestiák, oroszlánok, medvék, tigri
sek, házi tyúkok, áspis kígyók és 
földi giliszták jártak szabadon és 
érdeklődéssel bámulták a (nyava
lyás kétlábuakat.

Ferenc ámult-bámult, nem értette 
a dolgot. „Hogyan — mondta — 
hiszen máshol az állatok vannak 
ketrecben. Miért rácsozzák el itt az 
embert ? “ — „Azért — felelt Samu 
— mert az az igazság, hogy búj
jék el, aki fel. Az oroszlán i.em 
fél, 0 el mer menni szabadon is."

Az állatok általában elegendő 
érdeklődést tanusűottak a kiállított 
anyag iránt. Megnézték őket, de 
legtöbben gúnyosan vigyorogtak 
rajtuk. A berber himoroszlán lát
ható megvetéssel szemlélte a hitvány, 
szalmakalapos himnemü embereket 
és mikor egypár nőnemű egyed 
buta megjegyzést tett rá, hangusan 
a szemükbe röhögött. A majom
házban volt nagy mulatság. A 
majmok ugyanis kitalálták, hogy az 
emberek őket utánozzák, ezen az
tán remekül mulattak. A tibeti kos 
rákiáltott egy kosorru lipótvárosi 
bankárra; „Hallja izé, ha már az 
orromat utánozza, ne vágjon hozzá 
olyan hülye pofát."

Különben az állatok intelligens . 
módon, kellő hűvösséggel fogadták 
a neveletlen embercsimoták komisz
kodását és néma undorral hallgat
ták a felnőttek bornirt vicceit és 
ese'len handabandázását. Egy jó 
képű tapirmama elrettentő például 
mutogatta jól nevelt leánykájának, 
mikor három lipótvárosi csemete a 
nevelűnő szoknyájába kapaszkodott. 
A jegesmedvék legvénebbike roha
mosan csóválta fejét, sehogysem 
akarta hinni, hogy ennyire buta ál
lat az ember. Folyton befelé dör- 
mögött: Ezért ugyan nem volt ér
demes Butarestre jönnöm, kár a 
beléptidijért. Aztán meg Moskovits 
is megelőzött."

Egyedül a görény viselkedett il
letlenül. Mikor a Dob-utca díszpél
dányait megszemlélte, azok úgy le
fűzték illat dolgában, hogy undor
ral fordított hátat. Ezt a piszkos 
konkurrenciát nem bírta.

Folyt ki»v.

Apróhi rde t és ek
fizetendői előre

Hörpince-utca 38. számú ház 
szabadkézből eladó. Tudako
zódni ugyanott.____________ __
~ Munkáslányok felvétetnek Ha- 
genm acher sörtelep Fazekas
utca 6.

mosdóberendezések 2  iá z t i la j i i ia s ih a b is m E t s í i s s c s a t im s a s ;
Szakmába Vágó javítások ház I berendezésekrlil Jelvilágoaitás,'.tervezés léslköltségvetéssel “készséggel iszolgálnak

vidékre is azonnal teljesit- c p C R l E Q I  T F ^ T V F R F K  vízvezeték “és csator- 
tetnek. Telefon sz. 301. f c r . t n J c o i  i t a l  v i a n t u  názási vái,alkozők.

Műszaki iroda és minta
raktár : R á k ó c z i -  é s  
Bank-utcasarok. Műhely 

és cementáru gy ár: 
Budai-ut 62. sz.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 1912. julius 03

Rác temető dűlőben egy jó 
karban levő szőllő és egy iun- 
tus kedvező fizetés mellett 
eladó. Tudakozódni a javító 
intézeti portásnál lehet.

Maroshegyen 3 oktályos 
szőllő házzal együtt azonnal el
adó. Cim a kiadóhivatalban.

Szatócs üzlet sarokhelyiség 
jó iorgalmu uj berendezései 
eladó gőzmalom-utca.

Mikes Törökországi Levelei, 
diszkiadás kéz alatt olcsón el
adó. Cim a kiadóban.

K i n c s e t  ér
a Tordi-íéle Hollandi 3 király 
tea, mivel nemcsak hashajtó, 
hanem egyúttal étvágyjavitő, 
gyomortisztitó, emésztést elő
mozdító, bélmiiködést szabá
lyozó, nemkülönben a legma
kacsabb gyomorbajon is segít. 
Csomagja (kbl. 10—12 szeri 
használatra) 50 fillér. Minden 
gyógytárban kapható.

A kir. javítóintézet kerté
szete 8—10 kiló Tanatont (do
hány kivonat) vesz, ha az e 
hó 25-ig beszáll)ttalík.

h niíelszövetkezet Lövöm,. 
utca 3. sz. alatt aprított tűzi 
fát ad a tagoknak házhoz szil 
litva 100 kgkint 2-60 K én

A felsővárosi plébánia szöl- 
leje szabadkézből eladó. Tuda
kozódni lehet a plébánián.

Izinger Károly szíjgyártó üz
letében egy tanuló fizetéssel
azonnal felvétetik._______

Házeladás. Az Alsókirálysor 
23 sz. alatti ház szabadkézből 
eladó. Tudakozódni lehet dr. 
Holly Géza ügyvédi irodájában 
(Kossuth-u, 8.)

Varróqépfavitásnk
műhelyünkben gyorsan és siaksnerüsn 

készíttetnek,

SINGER CO. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb él legrégibb 
varrógép-üzlete,

Székesfehérvár, Nédorntca, Töltényi-hás

0.\ NYER
ha csekély befektetéssel áldoz 
oly célra, melynek hasznát

MILLIÓK
élvezik. Nincs nagyobb nyere
ség, mint az, amelyet soha 
el nem veszthelünk. És ki 

nem Állítja, hogy

MINDENKI
el nem veszthető nyereséggel 
olvassa Slemil Péter csodálatos 
históriáját. Csekély egy koroná
ért kapható a szerkesztőségben.

„Wágner a Hangszer-Király“
országszerte elismert legolcsóbb hangszeráruhaza

Budapest, József-kÖrutIS.
Bárkinek teljesen

I  G  Y  J E
küldi a most megjelent nagy fényképes. hangszerárjegy
zékét, ha azt egy levelezőlapon kéri Öreg vagy törött 
g r a m o f o n l e m e z e k e t  becserél. Gyorsjavitómühelyi 

E ismerö levetek! '

H a

eladni
v a  g y

venni-vaíója
van

az apróhirdetések közt
tegye közzé!

A már A’ilughirü Kolozsvári (Heinricli)

Szt. László fertőtlenítő

PIPERE
SZAPPAN

kincset ér a háznál. Biztosan megóv 
minden ragályos betegségtől és amellett 
remek illatával kiváló körfinomitó anyaga 

folytán elsőrangn kosmetikai cikk.

K a p h a t ó  m i n d e n ü t t  Á r a  7 0  fillér.

„NIGRIN“ leg'Jebli cipőkrém a Titánon!
A bőrnek pompás fényt ad, a bőrt puhává és tartóssá teszi.

2 0  ^  ff triói Ük! i  75, 4.140, i  270 fik
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban

! C ip ő k r é m  k ü lö ii le g ,e'»;ség’e k  minden színben ! 
®GT a kontinens ieghir nevesebb gyáraiból. “̂ 1  
r f ' G P O R  ^ z t o s  s z e r  f ó b 'z z a d® s  e ^ s n  ■ Kisdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor.
Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben, j
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek g 
restaurálásához. Szaimakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipotuzu 
különlegességek. Cipő és csizmasámiák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortorio 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctöríő bőrök.

„ P  A  í i  U  A 66 flummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes ^nedShatt
Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, áfrik és tengerifű eredeti gyári árakon.

L E G J O B B  D E N A T U R Á L T  S P IR IT U S Z !
Nagy l ó p o k r ó c  r a k t á r .  — Vízmentes  ponyvák és  gabonazsákok.  — Tr i e sz t i  s z i vac sbehoza t a l .

L a n g r a f  G r á b o r  F i a  gépszij- és hörkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutélépel, Jőkai-utca 8. és 10. szám.

TELEFON 100. S Z É K  E S  F E H  É R  V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T  5 . Üzletalapitás 1357-bei
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gyen 
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káktó 
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velők
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sem 
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egy l 
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utóbb
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